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Installazione filtro M5 in sostituzione del prefiltro. 
M5 filter installation to replace the prefilter.

 
N.B. Il prefiltro è montato in fabbrica. Deve 
essere rimosso dal lato posteriore  

 
N.B. The prefilter is installed at the factory. It 
must be removed from the back-side  

ATTENZIONE: 
L’installazione e l’attività di pulizia/sostituzione di questo accessorio 
presuppongono lo smontaggio di BRA.VO M dalla parete. Per eseguire l'attività 
rivolgersi a personale professionalmente qualificato. 
WARNING 
Installation and cleaning/replacement activity of this accessory require the 
removal of BRA.VO M from the wall. To carry out the activity, contact 
professionally qualified personnel. 

 
Rimuovere il filtro G3 
preinstallato 

 
Remove the preinstalled 
M3 filter

Fig. 1 Fig. 2

 
Staccare connettore  
alimentazione 
 
Unplug power connector 

Fig. 3

 
Estrarre l’apparecchio 
dalla parete  

 
Remove the appliance 
from the wall 

Fig. 4
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Sostituzione filtro M5  
Replacement of M5 filter

 
Dopo aver smontato l’apparecchio dalla parete, 
rimuovere dal tubo il filtro e rimpiazzarlo con uno 
nuovo. 

 
After having removed the appliance from the wall, 
remove the filter from the pipe and replace it with a 
new one.  

FRONT
SIDE

M5

Fig. 5

 
A Inserire il filtro M5 nel tubo all’interno del 

muro 
B Inserire l’apparecchio nel tubo 
C Posizionare il prefiltro sul lato anteriore 

dell’apparecchio 
 
A Insert M5 filter in the pipe inside the wall 
B Insert the appliance in the pipe 
C Place the prefilter  on the front side of the 

appliance 
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Fig. 6

Fig. 7
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